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1. Introducción
En este informe se pretende recoger las principales reglas de etiquetado para la generación de corpora paralelo (frases en Castellano y frases en Lengua de Signos Española) con el fin de ser utilizado para el desarrollo de sistemas automáticos de traducción. Este informe es fruto de la colaboración entre la Fundación CNSE y el Grupo de Tecnología del Habla de la Universidad Politécnica de Madrid. 

2. Reglas Generales
Algunas reglas generales son las siguientes:

1) Las glosas van especificadas con palabras en mayúsculas.

· Ej: DNI EDAD EMPEZAR CUANDO?

2) Cuando varias glosas se unen para formar la descripción de un signo, no debe haber un espacio en blanco. Los espacios en blanco sirven para diferenciar las glosas correspondientes a signos diferentes.

3) IMPORTANTE: cada glosa o conjunto de glosas debe corresponder unívocamente a un único signo. Esta correspondencia unívoca supone:

· Que glosas diferentes NO deben dar lugar al mismo signo.

· Ej: si tenemos las glosas FOTO, FOTOS, FOTOGRAFÍA y hacen referencia al mismo signo (FOTO), todas las glosas se deberían unificar.
· Que una misma glosa o conjunto de glosas NO dé lugar a signos diferentes según el contexto (por ejemplo). En ese caso sería necesario generar tantas glosas (o conjuntos de glosas) como signos diferentes haya.

4) Las glosas no deben llevar tildes.

· Ej: el signos correspondiente a la partícula interrogativa “dónde” se signa como DONDE? y no DÓNDE.

5) El carácter “+” significa que las dos glosas componen un signo compuesto. 
· Ej:  PAPA+ MAMA = padres
6) El carácter “-“ significa que esas glosas, aunque en castellano correspondan con diferentes palabras, en LSE son un único signo. 
· Ej: TODO-EL-DIA = es un único signo que significa “todo el día”
· Ej: ENCONTRAR-NO si son dos signos diferentes debemos representarlos como glosas separadas ENCONTRAR NO.

7) Los caracteres “dl”  (ambos en minúsculas) sirven para indicar que la glosa que viene después se deletrea (dactilográficamente). 
· Ej: dlRUBEN debe generar la secuencia de signos R U B E N

· Si tenemos varios nombres seguidos, debemos poner “dl” delante de todas las glosas que se vayan a deletrear. Ej: dlRUBEN dlSANSEGUNDO.

8) Cuando al final de un conjunto de glosas que forman un signo aparecen varios caracteres “+” indica que el signo correspondiente al conjunto de glosas se debe realizar tantas veces como caracteres “+” se pongan.

· Ej: TRABAJAR++ es equivalente a TRABAJAR TRABAJAR
9) CL : Significa que son clasificadores. Un clasificador pretende describir un concepto, situación, movimiento,… para el que no existe una glosa específica. Existen varios tipos de clasificadores como: descriptivo, instrumental,… Se añade con CLD, CLI,… Seguido a las siglas del clasificador es necesario incluir una descripción entre comillas del concepto a representar, usando palabras en minúsculas. Ojo, esta descripción no debe contener espacios ni comas: se deben conectar las palabras con guiones.

· Ej: CLL”debe-colocarse-en-el-centro-no-al-lado”. La descripción tiene que ser lo suficientemente amplia como para saber cómo representar el signo. Un mal ejemplo sería CD”dedo” sería mejor CD”limpiar-dedo”.

10) En relación con los signos de puntuación, NO los consideraremos en el proceso de etiquetado. El único signo que utilizaremos será la “,” para reflejar una pausa. En ese caso utilizaremos la glosa “p”: p en minúscula entrecomillas.
11) En algunas situaciones puede ser necesario definir un nuevo signo, como por ejemplo FOTOMATON o DNI-ELECTRONICO. En este caso, aunque no tengamos muy claro la representación del signo, sí podemos definir una glosa sencilla. Esta glosa puede convertirse (al generar los signos en HamNoSys) en una paráfrasis inicialmente, pero luego, a medida que se vaya consensuando el signo, cambiar la descripción del signo en HamNoSys sin necesidad de cambiar la glosa.
12) La representación de los números la vamos a realizar siempre con glosas en letras. Consideraremos una única glosa para cada uno de los números del 0 al 99

· Ej: UNO: uno, DOS: dos,…. VEINTITRES: veintitrés, CUARENTAYUNO: cuarenta y uno.

· En el caso de número decimales pondremos la glosa COMA para diferenciar los decimales.

· Ej: 40,13 en glosas tenemos: CUARENTA COMA TRECE

13) En relación con las horas se representan de la siguiente forma:

· Ej: 13:15 en glosas HORA TRECE Y-CUARTO
· Ej: 15:45 en glosas HORA DIECISEIS MENOS-CUARTO

· Ej: 8:30 en glosas HORA OCHO Y-MEDIA

· También es posible decir horas exactas.

· Ej: 12:35 en glosas HORA DOCE TREINTAYCINCO

· Importante: no hay que poner el signo Y

14) Para el etiquetado de las fechas se sigue la siguientes formas:
· Ej: 4-abril-2008 en glosas DIA CUATRO ABRIL DOS MIL OCHO o dando por sobrentendido el año: DIA CUATRO ABRIL

· Ej: a veces se puede omitir la glosa DIA porque queda claro que es una fecha. Ej: 21-abril en glosas VEINTIUNO ABRIL

15) En el caso en el que haya varias posibilidades de signar lo mismo con el mismo significado conviene elegir una de las opciones y ser coherente a lo largo de todo el etiquetado.
· Ej: PERDER y ENCONTRAR NO. Se debe elegir el conjunto de glosas/signos que mejor vaya y utilizarlo siempre así.
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